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'ábor legyesa a x&sxlóls. körtll.
Ünnepi beszéd a nagyborosn^óá énekkar.aászlószentelésési. —'

^n-e ertéko a Dalosszövetség1 munkájá
éi a szerepe és jelentősége az országos 

;1‘ is a magyar közéletben! Érdemes-o 
'inni ebben a munkában? E kérdésre ki- 
íí Ünnepi alkalommal feleletet adni, 

Ü7 érzem, hogy épen az ilyen' felemelő 
'ások teszik kötelességünkké a komoly 
••'X Mif végeztünk és mit kell még el

végeznünk? Mit várhatunk? Érdemesek va
gyunk-e arra; hogy várjunk' valamit a ma
gyar, az egyetemes közvéleménytől?

Első kérdés: Van-o értéke a Dalosszövet
ség munkájánaki yégzett-e valami olyat, ami 
érdemessé-teszi a figyelembevételre? E kér
désre való feleletadásnál, első sorban figyel
nünk kell arra a helyzetre, melyjien népünk

I



638 MAGYAR NÉP

pőrében a Dalosszövetség munkáját megkez
dette. A világháború után, rettentő összeom
lásoknak gyötrelmei között kezdette meg mun
káját szövetségünk. Oda állott csüggedt, a re
ménytelen fájdalom kétségbeesésével vivódó 
népünk elé a szóval: Énekeljetek, magyarul, 
énekeljetek! Népünk lelkében ott élt az a re
ménytelenség és elkeseredés, mely a babiloni 
fogság idején Izraeí népének szivében élt, s 
melyről a 115-ik Zsoltár beszél: „Azt mondot
ták: Énekeljetek nekünk a Sión énekei közül. 
De mi azt mondottuk; hogyan énekelnénk ide
gen földönt4 A Dalosszövetség azonban ezt 
hirdette: ez a föld számunkra nem idegen 
föld, itt nekünk hivatásunk van, itt nekünk jo
gunk van élni. Hirdette, hogy magyar az a 
föld alattunk, melyet magyar kéz müvei meg,, 
magyar az az ég felettünk,’ melyet magyar 
imádság szentel meg. Mi, akik a Dalosszövet
ség körében dolgozni kezdettünk, arról voltunk 
meggyőződve, hogy népünknek, országunknak, 
akkor teszünk igazi szolgálatot, ha kétségbe
esett népünk szivébe vissza adjuk, felébreszt
jük az elveszített életkedvet, az öntudatot: Ne
künk a megváltozott történelmi helyzetben is 
van jogunk' élni, akarunk is élni s úgy van 
jogunk élni s úgy akarunk élni, mint magya
rok. Énekünkkel ki akartuk fejezni hitünket 
a jövendőben, de meg is akartuk mutatni a 
szivünket,, hadd lássa meg az egész világ, hogy 
a mi szivünkben, a szivünk érzéseit megszólal
tató dalainkban, nincsen egyéb, csak kioltha- 
tatlan vágy szeretet és békesség után. Egy 
nép, amely néma, amelynek ajkai lecsukódtak, 
a halálnak népe. Mi nem meghalni, de élni 
akartunk, dolgozni akartunk e földön. Ez élet
akaratnak volt kifejezésre juttató ja szövetsé
günk

Eljön az idő, amikor az elfogulatlan tör
ténetírás meg fogja állapítani, hogy mégis 
volt valami csodálatos dolog abban, hogy a 
magyar dalosok élén, elindult egy férfiú, he
gedűvel a kezében, dallal az ajkán, nem törőd
ve sem gúnnyal, sem lekicsinyléssel, hogy odn- 
álljon népe elé tanitsa népét, biztassa népét: 
Elég volt a néma kétségbeesésből, énekeljetek. 
Bízzatok az életben! örvendjetek az életnek!

És én is elmúló1 életem egyik szép szolgá
latának tartom, hogy e meggyőződésnek sok
szor szószólója lehettem. Vallom, hogy amig 
egy népben az életkedv, az élniakarás fel nem 
ébred, addig az a nép alkotó munkára képte
len. A Dalosszövetségnek abban volt történel
mi szerepe, hogy ezt az életkedvet felébresz
tette népünk szivében. Ha semmi egyebet nem 
tett .volna, csak azt, hogy a legnagyobb magyar 

költőnek sírjához, a magyar dalosok ezreit fel, 
vonultatta, hogy ott annál a szent sírnál fe. 
gyenek fogadalmat, hogy a költő hitével, a 
költő lelkét betöltő eszményekért fognak do], 
gozni, dolgozni fognak azért, hogy-ezen a fíj. 
dön, a szabadság és testvériség lelke egyesig 
az erőket, már ez a tény önmagában érdeme^ 
teszi ezt a Szövetséget nemcsak a mi népi^ 
de az országos közvélemény elismerésére, 
ez a tény azt mutatja, hogy a' magyar nép S! 
alkotó munka részesévé lett s ez eredmény 4 
érésében a Dalosszövetségnek része van.

Azonban ez a megnyilatkozás csak ünsepj 
kifejezője volt annak a léleknek,, mely a DaU 
szövetségben egyesült énekkarok mindegyt 
a maga helyén kell, hogy vezesse. Ki tud fel 
mutatni egyetlen olyan tényt, amikor a Dalos- 
szövetség ne tartotta volna büszkeségének é 
elengedhetetlen szent kötelességének, hogy a: 
egyház, a-templom és iskola nemes muris;; 
érdekében közre működjön? Hol volt ok 
kulturális megmozdulás, ahol magyar dalod 
a dal szárnyain ne vitték volna Isten trónja 
elé, a magyar lélek hitét,, reménységét, öa 
fogó szeretetét.

Hogy munkánkban volt és van nagye 
sok gyarlóság, ki tagadhatná? Van, de 
nincs: alattomosság! Akinek a szivében elő 

' karai való sötét érzések, irigységek, gyülőbí- 
gek vannak, ez nem énekel az nem tud éne 
kelni. Mi jót akarunk és magasra emelt 2® 
lónk után ajkainkon tisztás énekekkel indulni 
a legmagasabb eszmények szolgálatába.

Van valami különös,, de megható dók! 
abban, ahogy a Dalosszövetség dalárdái, sol 
szór nehéz viszonyok között megdöbbentő pa
zarlással, gyönyörűbbnél gyönyörűbb zászló- 
kát szereznek, hogy azokban a zászlókban ik
tassák be hódolatukat a zászlókban kifejezés! 

; jutó vágyaknak, reménységeknek, eszményi 
: nek.. Tudom, hogy a hidegen- mérlegelő, fi 
mitó okosság ellene mond e pazarlásnak. E 
azonban mégsem tudom kárlioztani azt. A®- 
kor az Ur Jézus Krisztus halála előtt Boő 
niában volt, Mária szent pazarlással egy K 
igazi drága Nárdusból való kenetet vevén * 
azzal kéné meg a Jézus lábait. .A ház pefe 
megtelék illattal, a pazar áldozat illatá’- 
Judás volt az, aki sajnálta ezt a pazarlást’ 
Krisztustól. És azt mondotta: Miért nem f 
ták el ezt a kenetet háromszáz dénáron, 

I miért nem adták a szegénynek?
És Jézus volt az, aki pártjára, kelt a fai

rül adakozónak: Hagyj békét neki-, az én 
metésem idejére tartogatta ö ezt, mert, szeg 
nyék mindenkor vannak veletek, én pedig ma
mindenkor vagyok.. Nem sajnálom azt a p fy 
amelyet becsületes magyar . lelkek nieginm - 
lelkűknek örömével arra áldoznak, hogy paz- 
szépségbe öltöztessék azt a jelvényt. <«» 
fajunk szeretőiének, kulturális hivatásunk «£ 
tudatának, reménységünknek az enibep > 
jobb jövőjébe vetett hitünknek összefogója 
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kifejezésre juttatója. Nem igazig vőlegény az, 
síd a mennyasszonyi csokor árán akar taka
rékoskodni. JÉs nem igazi magyar lélek az, 
jaelvik itt akar fösvény lenni.

Azonban ne felejtsük el, hogy a legszebb 
jászló is szétmálló ronggyá válik, ha nincs 
kéz, amelyik tisztán tartsa és kar, amelyik 
magasra emelje. És csúfsággá és gyalázattá 
változik át az a zászló, amelyet cserben hagy
jak és megtagadnak. Legyenek szépek és éke
sek és lengjenek magasan zászlóink, de vi
tázzunk, hogy folt ne érje őket és gondos
kodjunk arról, hogy tábor legyen, mindig nö
vekvő hatalmas tábor körülöttünk népünk, 
Künk és kultúránk szolgálatára. Aki meg- 
tigadja- hitét és faját, aki nem teljesíti köteles
égét népe és egyházával szemben, aki érköt
őiben .megbízhatatlan, beszédében tisztáta- 
n, cselekedeteiben hütelen, annak nincs helye 
zászlók alatt, amelyeket egy szegény nép 
^érmékéi nélkülözések között is pazar áldo- 
aikészséggel' szereztek meg, amelyeket temp
ómban imádságok között szenteltek fel és 
melyekbe egy sir szélére sodort, halálra ítéli 
nemzetségnek hite van belefoglalva, hite az 
jazság, a szeretet örökkévalóságában: Vi
tázzunk! Zászlóinknak dicsősége népünknek 
^alázatává változik át, ha templomaink és 
iskoláink, hitünk és kultúránk védelméről nem 
ymdoskodunk s úgy meg nem mutatjuk az 
tgész világnak életakaratiinkat és életre való
sunkat.

A spártaiak minden esztendőben, egy 
hnepnapon három énekkart formáltak élet
ér szerint. Az öregek karja így énekelt: Mi 
hajdan ifjak, erősek voltunk s hadban mere- 
izek. Melyre az ifjak karja igy felelt: Mi most 
zagyunk erősek, s próbát akárkinek adunk. 
Móljára a gyermekek karja igy énekelt: Mi 
oajdan nagyok leszünk s mint ti, még többre 
igyekszünk. Nagy tettekre igy buzdították fel 
tgymás szivét.

Nemzetségről nemzetségre, igy zendüljön 
K, népünk ajkán is a hűségnek, az áldozatos
ának, a tisztaságnak éneke. A magasra 
-?lt zászlók pedig, amelyek az egységnek és 
‘2 összetartásnak jelvényei, véssék mélyen a 
ti lelkűnkbe is azt az igazságot, amelyet egy-
M. válságos napokban nemzetének egy jeles 
■rfia hirdetett: Ha egy nép körében nehéz 
válságos napok idején, mindenki csak arra 

?®dol, hogy a magáét mentse, akkor pusztul 
'■índen és a halál martaléka lesz az a nép. De 
<1 nagy válságok idején fölébred a nép szivé- 

■n a felismerés, hogy mindenkinek mindent 
i kell áldoznia, hogy mindenkinek javai és 
■lehetőségei megmentessenek, akkor mentve 
lesz minden. Ez pedig azt teszi, hogy se 

főseken, se népeken nem tud egyéb segíteni, 
a szeretet. 'Az Istenszeretet és aki szere-’ 

tetben marad, Istenben marad. Ezért néni 
lehet és nem szabad nekünk sem egyébben bi* 
nunk, csak abban a szeretetben; amely egye
sit egymással, és egyesit Istennel. Ennek s 
szeretetnek a jelvénye legyen a ti zászlótok. 
Aztán ne mondjátok soha senkinek, hogy nem 
énekelünk. Akinek a szivében tiszta szeretet 
van az Isten iránt és az emberek iránt, azí 
énekel. Krisztus tanítványaival akkor is éne
kelt, amikor a Gecsemáné kertbe ment, hogy 
reá készüljön arra, hogy megáldoztassék és 
életét adja váltságul sokakért. Ment, hogy 
meghaljon, de a halálból kihozza a feltáma
dást. Aki hisz Istenben és Krisztusban, az 
azért énekel, mert tudja, hogy a szeretet, az 
igazság, ha meghal is él. így énekeljetek!

Vásárhelyi János.

Iskolai gyötrelmek.
A szeptember hónap mostanában nemcsak 

a szülők számára jelent nagy gondot az isko
láztatás révén, hanem a községek anyagi hely
zetét is megbolygatja ugyancsak az iskolázta
tás nehéz kérdéseivel. A sérelmek ilyenkor 
megújulnak és a követelések megsokasodnak 
a magyar községekkel szemben. A sok zakla
tásból mint jellemző példát emeljük ki a há- 
romszékmegyei Imecsfalva esetét. A kicsiny, 
mindössze 430 lelket számláló, szegény köz
ségnek másfélszáz eves katholikus iskolája 
van. Az összes tankötelesek jól el tudnak he
lyezkedni ebben az iskolában. De a székelység 
nyelve és nemzeti kultúrája ellen irányuló tö
rekvések itt is megtermtették az állami isko
lát. Ennek azonban nincs több növendéke 4—5 
gyermeknél. Ez a körülmény állandó áskálo- 
dásra ingerli Viasu állami tanítót a katholikus 
iskola ellen. Most arra akarja a felsőbb ható
ságok útján rákényszeríteni a kis falut, hogy, 
az félmillió lejt megközelítő költséggel a 4—5 
növendék számára pompás iskolát állítson föl. 
Az állami tanítóval — szomorú dolog — egy 
magyar ember is szövetkezett, aki ősi földbir
tokát elpazarolta s most házát akarja állami 
iskola céljaira a falu nyakába varrni. A ható- 
súgok egyelőre a község érdekei ellen döntöt
tek, de a községi tanács tovább fogja folytatni 
a küzdelmet oktalan megnyomoritása ellen, ,>



Az iparosok őszi jajszava.
Az erdélyi és bánáti kisiparosok Károly király elé viszik sérelmeiket.

— Szalmáron országos nagygyűlést tartottak. —
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Erdély és Bánát kisipara súlyos válság
gal küzd. Segélykiáltásukat eddig nem hal
lotta meg. senki. A hatalom urai mindig csak 
ígértek, de a pusztuló kisipar érdekében nem 
tettek semmit. A veszedelem pedig folyton 
nő, a kisiparos kezéből kiesik a szerszám, nem 
birja a súlyos adókat nem bírja a végrehajtók 
ostromát, kénytelen munkahelyét otthagyni, 
iparengedélyét visszaadni és vagy más fog
lalkozás után néz, vagy pedig vándorbotot 
vesz a kezébe.

Az utóbbi időkben hol itt, hol ott gyűlé
seket tartottak. Legutóbb Sepsiszentgyörgyön 
mondották el panaszaikat, azelőtt a petro- 
zsényi munkásság tartott naggyülést. A múlt 
héten pedig egész Erdély és Bánát kézmű- 
iparosainak a képviselői Szatmáron gyűltek 
össze és két napig egyfolytában tanácskoztak 
azon, hogy mikép lehet megmenteni az ország 
kisiparát a végső pusztulástól. Két nap alatt 
kiteregették a kézműiparosság minden pana
szát, sérelmét és megbeszélték azokat a tenni
valókat, amelyek egy halálraítélt, de még 
mindig élni, dolgozni akaró társadalmi osz
tályt menthetnek meg a végső katasztrófától.

A gyűlés iránt az egész ország iparosai 
körében nagy érdeklődés nyilvánult meg. Az 
ország minden városából megjelentek az ipa
ros kiküldöttek és a két napig tartó tanácsko
zásokból fontos és nagyjelentőségű tanulságo
kat szűrtek le. A nagygyűlést az iparosotthon 
dísztermében tartották meg, amely erre az al
kalomra zsúfolásig megtelt. Zima Tibor, a 
szövetség elnöke nyitotta meg az ülést és 
élénk sziliekkel ecsetelte a magyar kézműipar 
válságát. Utána Szabó Béni kamarai kép
viselő, a brassói iparostestület elnöke meg
rendítő színekkel vázolta fel az utolsó tizenkét 
sovány esztendő történetét, ami alatt a hata
lom urai a kisiparral nem törődtek, sőt meg
engedték azt, hogy a hatóságok emberei való
ságos irtóháborut folytassanak a valamikor 
virágzó gazdag s még a külföldön is ismert 
erdélyi és bánáti kisipar ellen. A legnagyobb 
baj ott volt, — mondota Szabó Béni, — hogy 
a közterheket egyenlőtlenül és igazságtalanul 
osztották el, az iparosságot pedig úgy kezel
ték, mintha valamely afrikai gyarmat lakói 
yolnának. Az adóvégrehajtók mint a sáska

raj pusztítottak, nem gondolva meg, hogy 
ezzel az államgazdaság épületének az alapjait 
ássák alá.

Ezután Szabó Béni a folyton éljenző és 
helyeslő kisiparosság előtt beszélt arról, hogy 
a -trónbeszéd egy új, egységes ipartörvény 
megalkotását helyezte kilátásba, de a kor
mány a trónbeszédben beígért törvényt mai 
napig sem valósította meg. Valószínűnek 
tartja, hogy a kamara őszi ülésein a 'törvény
hozó házak elé terjesztik az uj ipartörvényt, 
Ez lesz a kisiparosságnak az uj kátéja. Mi
helyt a törvénytervezet szövegét megismerik, 
az iparos vezetőknek mindent el kell követni, 
hogy az uj törvény ismét ne a nagy iparosok
nak, gyárosoknak, hanem a szegénységben, 
nyomorúságban és gazdasági válságban ver
gődő kisiparosoknak az érdekeit védje.

— Mindent el kell követnünk, — mon
dotta Szabó Béni képviselő, — hogy az ország 
egész kisiparos társadalma, mint egy ember 
álljon sarkára és ne engedje, hogy ismét anti
szociális és antidemokratikus legyen az uj 
törvény. Szabó Béni képviselő beszéde a. lel
kűk mélyéig meghatotta a jelenlévő iparoso
kat. Azután Mónns Sándor a határozati javas
latot terjeszti elő. Ebben a határozati javas
latban az iparosság felsorakoztatta az összes 
sérelmeit és kívánságait. Különösen hangoz
tatta a forgalmi adónak az igazságtalanságait 
és kérte annak az eltörlését. Amíg törvény
hozási utón ez megtörténik, addig is rendeleti

• utón szüntessék meg ezt/az adónemet. El kell 
törölni a belföldi készítményekre, a luxusadot, 
újjá kell alakítani a kisember elLen törő adó
törvényt, igazságosan kell elosztani a közter
heket, meg kell változtatni az egész városi és 
községi adópolitikát. A városi taxák helyett 
vissza kell állítani a községi pótadót, amely 
igazságosabb és amelyet három évenként álla
pítanak meg, illetve vetnek ki.

Különösen hangoztatja a határozati ja
vaslat, hogy a hatóságoknak a kisiparosokkal 
szemben emberségesen kell bánni. Nem sza
bad többé megtörténni annak,, hogy a kis
iparos legszükségesebb szerszámjait, amikkel 
a kenyerét keresi meg, adóban lefoglalják « 
árverezzék. Meg kell szüntetni azt a kinvler 
len, embertelen adóbehajtást, amely a
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$eseredésbe sodorta a kisembereket Kímélni 
kisiparost, amely az államnak, azyl

ízágnak mindenkor hü és becsületes alatt
ija és adófizetője volt. Nem tönkretenni, 
Íznem szociális intézkedésekkel, kisipari Ilite
kkel talpra kell állitani a nyomorgó iparos- 
(!ztályt, amely ha segítünk rajta, anyagilag 
fogatjuk, akkor a legértékesebb és a lég- 
eeailetesebb tagja a társadalomnak.

Kovák János gyergyószentmiklósi ki- 
tiildött a székely iparosság üdvözletét tol- 
iaácsolta a nagygyűlésnek és arra kérte, hogy 
I székely iparosság által készített emlékirat 
főbb pontjait is foglalják bele a határozati 
javaslatba. Arra kérte a nagygyűlés vezető
jégét, hogy az emlékiratot Károly király Öfél

ségének nyújtsák át és nemcsak írásban, hor 
nem szóban is ismertessék véle a pusztuló kis
ipar válságos helyzetét és kérjék meg arra, 
hogy az ország egyik legértékesebb társadalmi 
osztályát a katasztrofális helyzetből emelje ki. 
A határozati javaslathoz hozzászóltak Benkő 
László, Reinhardt Gyula, Zsédei István, Peri 
Lázár, Agárdi István, Sztupjár Samu és 
Terge László. A két napos nagygyűlés után 
társasvacsora volt, amelyen szép pohárköszön- 
tok hangzottak el.

Most már csak a hatalom urain van a sor, 
hogy a panaszokat meghallgassák, a sérelme
ket orvosolják és a kisiparostársadalmat meg
mentsék a végső pusztulástól.

(o.d.)

lesz-e európai államszövetség?

rÁ Népszövetség mostani ülé
sein — amint már jeleztük — 
tárgyalás alá fog kerülni Briand 
francia külügyminiszter sok
szor ismertetett hatalmas terve: 
az európai államok szövetsége. 
\ közgyűlést megelőző bizott
sági ülésen Briand részletesen 
ismertette tervét s a megkérde
zett államoknak arra adott vá
laszát, kérve a részletes tárgya
lás elrendelését. Briand után 
Henderson angol külügyminisz
ter szólalt fel, aki rámutatott 
arra a sok nehézségre, ami a 
terv megvalósítását gátolja, egy- 
litlal azonban maga is indítvá
nyozta a terv közgyűlési tárgya
lását. Ezt a bizottság bizonyá
ráéi is fogja rendelni, de a köz- 
Jyiilési tárgyalás nem jelenti a 
terv gyors megvalósulását, mert 
«közgyűlés legnagyobb valószi- 
tüség szerint külön bizottság 
dé fogja utalni a tervet s leg
alább egy év eltelik addig, míg 
•? megint a nagygyűlés elé ke- 
r'd. Akkor is nagyon kérdéses 
a sorsa, mert az európai álla

mok belső nehézségei s egy
mással való feszült viszonya 
egyáltalában nem kedvez egy 
ilyen terv valóra válásának. 
Érthető tehát Briandnak az a 
szemmellátható kedvetlensége, 
amiről a laptudósitások hírt ad
nak.

Kisebbségi tanácskozás Géni- 
ben. Az európai nemzeti kisebb
ségek rendes évi tanácskozása 
most zárult be Genfben. Az er
délyi magyar kisebbséget U g- 
r o n István vezetésével há
romtagú bizottság képviselte, 
amely élénk részt vett a gyűlés 
munkájában. A tanácskozáson 
— a kisebbségek állandó sérel
mein kívül — foglalkoztak az 
európai államszövetség kérdésé
vel is. Erre nézve az a vélemény 
alakult ki, hogy bármilyen kí
vánatos is ennek a tervnek meg
valósítása, erről mindaddig 
nem lehet szó, amig a kisebb
ségi kérdés becsületes megoldási 
nem nyer. Ezt a felfogást teljes 
mértékben helyesnek érezzük. 
Hogy is lehessen szó világbéké 
röl addig, • amig a kisebbségek 
polgári és politikai jogai, kul
túrája komoly védelemben nem 
részesülnek!

Nagy gyásza van a magyar 
közéletnek. Nagy csapás érte a 
magyar közéletet. Egyik legde
rekabb munkása s a magyar 

kormány oszlopos tagja: Vass 
József népjóléti miniszter 
ereje tel jességében, 54 éves korá
ban szivszélhiidésben váratlanul 
elhunyt. Az egyszerű iparos csa
ládból származott kiváló állam
férfi mint pap kezdte meg pá
lyafutását és magasra emelke
dett ott ís. Az összeomlás után 
azonban részt kért a nemzet új
raalkotásának nehéz munkájá
ból is és fényes tehetségével s 
nagy képzettségével nem cse
kély részben járult hozzá ahhoz, 
hogy néhány év alatt Magyar
ország, ha területben s lakosság
ban meg is apadva, egyenlő 
jogú és rendezett életű tagja le
hetett az európai népek társa
ságának. Különösen nagy érde
me a társadalombiztosító inté
zet megteremtése, amely intézet 
az ország mindenféle munkásá
nak biztosítja megfelelő gyógy
kezelését és segélyezését beteg
sége idejére. A magyar közön
ség osztatlan részvéttel s hatal
mas tömegben vett részt kiváló 
vezére temetésén.

i
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. A német választások. Több, 
mini hétezer jelölt lépett küzde
lembe a. választásokon, ami azt 
mutatja, hogy egyéb nagyszerű 
szervezettsége mellett mennyire 
széttagolt a német nemzet poli
tikai élete. Szerencsére csak a 
belpolitika terén. Mert külpoli
tikában —- amint ezt Curtius 

• külügyminiszter a napokban ki
fejtette — az egész nemzet osz
tatlan egységben áll a Strese- 
manntól kezdett irány mellett, 
amely őszinte híve a békének, 
de féltő gonddal őrzi hazája 
visszaállított s az európai kér
désekben döntő súlyúvá lett te
kintélyének.

A katholikus nagy gyűlésen 
határozatot hoztak a népkönyv
tárak megszervezése érdekében. 
Lelkes hangulatban és mind a 
katholikus egyház, mind az össz- 
magyarság erkölcsi érdekeinek 
nézőpontjából nagy eredmé
nyekkel zajlott le Erdély katho- 
likusainak kolozsvári kongresz- 
szusa. Az előadások változatos 
sorozatából kiemeljük György 
Gábor kászonaltizi plébános 
nagyhatású fejtegetését, amely
ben rámutatott az erdélyi ma
gyar falvak szellemi szükségle
teire s ezek kielégítésének mód
jaira. Ez utóbbiak között ismer
tette a népkönyvtárak megszer
vezésének nagy fontosságát. Mi 
is évek óta hirdetjük a nép
könyvtárak megszervezésének 
múlhatatlan szükségét s azon va
gyunk, hogy olcsó könyvsoro
zatainkkal, árkedvezményeink
kel megkönnyítsük a falusi ve
zető emberek munkáját. Örö
münkre és elégtételünkre szol
gál, hogy a katholikus nagy gyű
lés színe előtt olyan kiváló lelki 
pásztor emelte föl szavát a nagy 
nemzeti feladat megoldása érde

kében, mint György Gábor. 
Mindazoknak munkáját, akik a 
népkönyvtárak megszervezését 
célul tűzték ki, ezután is a leg
szívesebben támogatjuk a Ma
gyar Nép rendelkezésére álló 
eszközeivel.

Koronatanács az ország gaz
dasági helyzetének megbeszélé
sére. Az ország súlyos gazdasági 
helyzetének megvilágítására kö
zöltük múlt számunkban, hogy 
mekkora külföldi kölcsön nehe
zedik a népesség minden egyes 
tagjára. Hitelesnek látszó meg
állapítás szerint minden román 
állampolgárra csecsemőtől az 
aggastyánig hétezer lej tartozás 
esik a külföldi kölcsönökből. A 
belső adósságok ezt a számot 
jóval meghaladják. Manoilescu 
miniszter nem túlzott, mikor azt 
állította, hogy a romániai mező
gazdaságnak 65 ezer millió lej 
adóssága van. A Curentul cimü 
román lap szerint ez a gyászos 
körülmény egyéb, gazdasági ba
jokkal társulva, elkerülhetetlen
né teszi, hogy az ország helyze
tét gazdasági koronatanácson 
megtárgyalják. A lap szerint 
mindenütt csak ,a nagy hiányo
kat látni. Vesztességgel dolgoz
nak a román szövetkezetek, 
veszteséget veszteségre halmoz
nak a vasutak, bányák és egyéb 
állami üzemek. A kincstár szá
mára alig van egyéb jövedelmi 
forrás, mint az adó, amely az 
ipar és kereskedelem után a vál
ságba jutott mezőgazdaságot is 
maholnap tönkreteszi. Ezek el
gondolása után a gazdasági ko
ronatanács összehívását egy per
cig sem volna szabad halogatni.

Október 1-ig be kell fizetni az 
örökösödési illetéket. A pénz
ügyminiszter megállapította, 
hogy egyes pénzügyigazgatósá
gok nem hajtják be kellő erély- 
lyel az örökösödési illetékeket. 
A pénzügyminiszter módot akar 
nyújtani mindenkinek arra, 

hogy illetékét késedelmi kamat 
nélkül fizesse be és ezért mind; 
azok, akik'október 1-ig tartozá
sukat kiegyenlítik, mentesek a 
9 százalékos késedelmi kamat 
fizetése alól.

Véres viszálykodás Dobrud
zsában. Románia legdélibb tar
tományának, Dobrudzsának, a 
lakói túlnyomó részben bolgá
rok és törökök. A román kor
mányok mindent elkövetnek; 
hogy a tartomány népességi 
helyzetét megváltoztassák. A 
békekötések óta is sok román 
földmivest telepitettek oda. A 
telepítések súlyos károkat okoz
tak a törzsökös lakosságnak s 
ezért Dobrudzsában napirenden 
vannak a véres összecsapások. 
Különösen a bolgárok támadják 
nagy elkeseredéssel a román te
lepeseket. Közelebbről is több 
telepesnek oltották ki életét.

Amerika még jobban meg
szorítja a bevándorlást. A mun
kanélküliség Amerikában is ro
hamosan növekszik. Amerika 
államainak kormányai egymás: 
után adnak ki tiltó intézkedése
ket a bevándorlás elein. Az ed
dig engedélyezett számból is 
csak azokat bocsátják be, akik' 
igazolni tudják, hogy Ameriká
ban nem szorulnak segélyre, te
hát akiknek kész munkaszerző
désük vagy elegendő pénzük van 
a partraszállás alkalmával.

Kostoló a jövő háborújából. 
Berlin egyik külvárosának lakói 
utóbbi időben egyre-másra bete
gedtek meg valami különös 
szembajban. Az orvosok nem 
tudták megállapítani a tömeges 
szembetegség okát. A rejtély 
nemsokára megoldódott. Kide
rült, hogy a kínos szembajokat 
mérges gázok okozzák. A közeli 
gyakorlótéren a katonák gáz
bombákkal gyakorlatoztak, a 
közönséget azonban elfeledtek 
figyelmeztetni a .veszedelemre.
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f őrült fiú rémtettc. A na- 
sban borzalmas vérfürdőt 

\ idézett egy őrült ember a 
i j.Tszalontai Cserepes tanyán. 
; -fáfer Emil cserepesi tanyáján 
■ algáit Albert Péter földmives. 

jbertnek két gyermeke volt, 
ásef a 24 éves fiú, és Mária 
>ríí hajadon leánya. A fiú már 
áletése óta nem volt egészsé- 
es. Gyakran voltak szívroha

mai s ilyenkor önkívületi álla- 
:otba esett. A rohamok azon- 
® nem tartottak sokáig s lég
ibb egy óra alatt visszanyerte 
atudatát. Csütörtök délben 
gubán végzetessé vált a beteg 
odűhrohama. A család együtt 
jlgozott a Cserepes tanya udva- 
ío. Albert Péter felesége oda- 
alt valamit a közelben dolgozó 
őzsefnek. A megszólításra, düh
álam érte ntol s a kezében-
sro kapával odarohant édes
arjához, akit agyba-főbe .kez
űt verni? Az apa odaakart ro- 
mmi, hogy lefogja fiát. József
ionban, amikor észrevette apja 
ózeledtét, feléje .fordult s a 
apával addig ütötte, amig el- 
-ralt a földön. Az anya is a sok 
léstől a földre roskadt. Közben

■ leány kijött a házból. Az apa 
ezméletre tért s oda szólt Icá
jának, hogy menjen scgítsé- 
M Az örült József erre, aki 
zben Mária húgát kezdte kö
kkel dobálni, újból az apja fe- 

; fordult s addig csapkodta a 
-pávai, amig az öreg emberben 
dudt a lélek. Az édes atyja 
.•t teljesen összeroncsolta. A 
’mszédok, noha észrevették 

történt, nem mertek az őrült 
' közeledni. Albert József át- 
-hdt.a szomszédos udvarra és

egy fejszccsapással kettc- 
’te a háziasszony, Mészáros 
o fejét. Mindez azonban nem 
! elég, hanem visszarohant a 
•'•‘>ra és felgyújtotta az udva- 

levő takarmánykazlakat. A 
•ÍAZ Szalontáról elindullak a 

tűzoltók, Albert József amikor 
a tűzoltó sziréna bugását meg
hallotta megijedt és futni kez
dett. Az emberek utána eredtek 
és addig dobták, kövekkel; amíg 
összerogyott. Az őrültet beszál
lították a kórházba. Kihallgatni 
azonban még nem lehetett. 
Nagyszalonta környékén most 
senkisem beszél másról, mint a 
Cserepes-tanyán történt rettene
tes vérfürdőről.

Régi petróleumlámpák bevál
tása. A vidéken példátlan elter
jedésnek örvendő angol eredetű 
Aladdin petróleum gázizzófény 
lámpák beszerzése rendkívül ér
dekes módon egyszerűsödött és 
olcsóbbodott. Az angol gyár 
ugyanis berendezkedett régi lám-! 
pák anyagának feldolgozására és.l 
ezért most minden régi, használt,' 
vagy meg nem felelő petróleum, 
spiritusz, benzin, karbid, stb. stb.; 
lámpáért tekintet nélkül a lám-l 
pák beszerzési árára és jelenlegi 
állapotára darabonként Lei 500.— 
visszatérítést ad és ezt az össze
get az Aladdin lámpa árából 
azonnal levonásba is hozza.

Ilyen módon tehát az Aladdin! 
lámpát a legszerényebb jövede
lemmel rendelkezők is beszerez-' 
hetik, mert az igen alacsony be
szerzési árat, mely nem magasabb 
egy jobbfajta közönséges petró
leumlámpa áránál — a lámpa 
rövid néhány hónap’alatt teljes 
egészében visszatéríti, amorti
zálja.

A lámpabeváltás módozatairól 
díjmentesen küld értesítést az 
Aladdin talizmánnal a Román 
Aladdin Kereskedelmi r. t. er
délyi és bánáti képviselete, Timi- 
soara—Temesvár, ‘IV. Str. Gén. 
IToch No. 31.

nagy választékban, művészi kivitel-. 
ben már 10.000 lejtől kaphatók. —. 
Németország legnagyobb és legjobb I 
hármániumgyárának képviselője '•

SiMeN LÁSS LÓ 
orgonakcszitőnél, 

aki orgona készítését, javítását és 
homlokzat .sípok készítéséi jutfi- ■ 

,nyos áron vállalja.
Cím: Simon .László Cluj-Kolozsvár. 
Sir. Brátianu (volt Király-utca) 24.

TANJTÖK FIGYELMÉBE1
A „Minerva* nyomdai és 

könyvkiadó vállalat kiadásában 
a napokban megjelentek a Ková
csi-féle Rajzfüzetek az elemi isk. 
modern rajztanításhoz (illusztrált 
utasításokkal ellátva). Vezérfonal 
a modern rajztanításhoz. Föld
rajzi füzetek.

Az illusztrált utasításokkal el
látott rajzfüzetek teljes mérték
ben segítségére vannak a taní
tóknak; mindenben az állami 
tanterv szerint haladnak. A ter
mészet után való rajzolás vázla
tai mellett a tervezgetések, a kép
zeleti rajzok, hangulatos mesék 
mind, mind hozzájárulnak ahhoz; 
hogy a gyermek lelkében a raj
zolás iránti kedv felébredjen s ál 
eredmény ezen a fokon teljes lá
gyén.

Az I. II. osztály anyagfeldol
gozása az írva-ölvasás és beszéd- 
órtelem-gyaEorlatokkal párhuza
mosan halad; lépten-nyomon te
ret enged a gyermek képzelő és 
alkotó képességének. A III. IV. 
osztályban a természet utáni, a 
képzeleti rajzokkal és tervezgeté- 
wkhez bőséges utasításokkal 
szolgálnak a füzetek.
A földrajzi füzetekben a IL 

osztályban a magyarnyelvű kife
jezések mellett a földrajzi fogal
mak románul is meg vannak ne
vezve. A III. IV. osztály az álL 
tanterv szerint románul van fel
dolgozva, lépésről-lépésre halad 
a tankönyvek anyagával. A fo
galmak illusztrálásával a legtel
jesebb mértékben szolgálja a cél 
elérését. Különösen a kisebbségi 
iskoláknak nélkülözhetetlen se
gédeszköz, mivel a f öldrajzi isme
retekkel párhuzamosan a gazda
sági és történelmi vonatkozások 
különös 'pedagógiai érzékkel van
nak beállítva, kifejező rajzokkal 
szemléltetve s a tanuló által el
készítendő térképvázlatokkal bő
vítve.

A rajzfüzetek darabonként 8 lel* 
a földrajzfüzetek 12 leiért és s 
rajztanítási vezérfonal 20 leiért 
kapható a „Minerva R. T.“ kiadó
nál (Cluj-Kolozsvár, Str. Báron 
L. Pop-^Brassai-u. 5. szám) 
minden nagyobb könyvkereske
désben.
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Az árkosi lövőtér ügye. A Há- 
romszék-megyei Árkos községei 
nagy gazdasági veszedelem fe
nyegeti. Halárának legértéke
sebb részén lövőteret akarnak 
berendezni a sepsiszentgyörgyi 
katonaság számára. Erre a célra 
nagyon sok kisgazda földecské- 
jét kisajátították. Az árkosiak 
végzeteshatásu sérelméről Ká
roly király is értesült. A király 
e hó 9-én meglátogatta Sepsi- 
szentgyörgyöt. Ez alkalommal 
báró Szentkereszty Béla kama
rai képviselő kihallgatáson je
lent meg az uralkodó előtt s azt 
a kérést intézte ehhez, hogy a 
lövőtér céljaira kisajátított föl
deket adják, vissza a székely 
gazdáknak s a katonaság szá
mára keressenek alkalmasabb 
helyet. őfelsége megértéssel 
hallgatta meg a háromszéki szé- 
kclységnek br. Szentkereszty ál
tal tolmácsolt panaszait s meg
ígérte, hogy lehető legrövidebb 
idő alatt magánkihallgatáson fo
gadja Szentkereszty bárót, ahol 
alkalma és módja lesz a három- 
széki székelység sérelmeinek 
tüzetesebb és részletesebb tol
mácsolására.

Tanoncelhelyezés. A Székelyek 
Kolozsvári Társasága fölkéri 
mindazokat a székely szülőket, 
akik gyermekeiket ipari pályákon 
elhelyezni óhajtják, hogy a tár
saság titkári hivatalát erről egy 
Jev. lapon mielőbb értesítsék.

■ A társaság jelenleg elhelyezhet 
a szabóiparban 3, diszüvegező 
szakmában 2, rézöntőnek 2, ko
vácsnak 7, cipésznek 2, takácsnak 
2, fűszerkereskedőnek 2, kerék
gyártónak 4, molnárnak 2, aszta
losnak 5 tanulót. Megjegyezzük, 
hogy a fiuk 14 évesnél fiatalab
bak és 16 évesnél idősebek nem le
hetnek. — Cluj-Kolozsvár, Calea 
Victoriei (v. Kossuth L.-u.) 32. 
{Titkári hivatal.

Művelődési mozgalmak

ELŐADÁS LEMHÉNYBEN. A 
lemhényi műkedvelő ifjúság jó- 
tékonycélu műsoros estélyt ren
dezett. Szerepeltek: Szilaj Kata, 
Tóth Erzsi, Tóth Ferke, Németh 
László, Lukács Matild, Lukács 
Margit Hella Giziké, Dénes Lá
zár, Dénes Gyuri, Lénárth And
rás, Lukács Maris, Mátyás Vil
ma, Zsigmond Maris, Mátyás R. 
Kovács István, Mátyás Albert és 
Keserű Péter. Az estély anyagi
lag és’ erkölcsileg jól sikerült, 
amiben nagy része van annak, 
hogy a vidék magyarsága megje
lent Lemhényben.

DALESTÉLY. A Nagykárolyi 
Református Egyházi Énekkar 
szeptember hó 7-én, vasárnap este 
8 órai kezdettel műsoors dales
télyt rendezett, táncmulatsággal 
a Protestáns Társaskörben, 
amelynek műsora a következő 
volt: 1. Jelige (Bőjthe) Énekli a 
Ref. Egyházi Férfi Énekkar. 2. 
Megnyitó beszéd: tartotta Gönezy 
Sándor ref. lelkész. .3. Népdalok 
énekelte a Református leányének
kar. 4. A lirai költő (monolog). 
Előadta Kovács Lajos. 5. Székely 
dalok. (Veress G.) Előadta a Ref. 
egyházi férfikar. 6. Magyar simp- 
honia. (Kozma Andor) Szavalta: 
Márton Ferenc. 7. Esik az eső... 
énekelte: a Ref. vegyeskar. 8. Va
lahonnan idehallik: Előadta a 
Ref. egyházi énekkar. 9. Petőfi 
verseket adott elő Márton Ferenc. 
10. Vékony hója... énekelte a ve
gyeskar. 11. Téli nóta. Énekelte a 
Ref. egyházi énekkar. A szépen 
kifinomodott hangú énekkar sze
repléseit, valamint a műsor többi 
szereplőinek nívós előadásait a 
megjelent szépszámú közönség 
nagy tetszéssel és szűnni nem 
akaró tapssal honorálta. Az ének
karokat Böjthe János karmester 
nagy hozzáértéssel dirigálta.

JÓTÉKONYCÉLU ELŐADÁS 
FELENYEDEN. A felenyedi mű
kedvelő ifjúság nagy sikerrel 
adta elő a ref. kulturház alapja 
javára a „Gyimesi vadvirág? c. 
népszínművet. A darab minden 
szereplője kitűnően megállotta 
helyét és a jelen volt nagyszámú 
közönség lelkesen ünnepelte az 
előadókat. A rendezés és betaní
tás fáradságos munkáját Czövek 
Róbert ref. leik, végezte.



Hogyan védekezzünk a porüszög ellen?
A,gabonafélék- 'termését, amint tudjuk, 

kétféle üszöggomba betegség szokta tetemesen 
párosítani.,': - . ' :

A,-A'kőüszög,■ másképen büdös vagy zsíros 
■' . . .

2. A porüszög, illetve ennek egyes alakjai.
A köüszögfertözés ellen a legtöbb gazda 

már régóta rendszeresen védekezik rézgálic 
csávázással, újabban higanyos oldatokkal s fo
lyékony s porcsávázó szerekkel (Porzol). A 
poriiszöggomba fetőzéssel szemben azonban 
mindezen csávázószerek hatástalanok, mert 
ezek fertőzése úgy történik, hogy a porüszög- 
gombák csirái á levegőből a gabona virágjára 
kerülnek s„innen a kifejlődő mag belsejébe 
jutnak, ahol vékony, fonalszerii képződményt 
alkotnak. A mag belsejében levő ezen gomba
csirát semmiféle külsőleg ható csávázószer el 
nem pusztítja s. az elvetett magból a növény- 
®yel együtt kifejlődik a gomba is és a képződő 
kalászt illetve’ magot megfertőzi s tönkreteszi, 
sőt a cségléskor az egészséges magot is bepisz- 
liK y - .. ” \

A porüszögfertőzés ellen egyedüli véde- 
mód. a vetőmagnak melegvízzel való 

Rázása.' Ez az eljárás nálunk még kevéssé 
elterjedve, azért akarom azt gazdatársaim 

:*átt ismertetni. A múlt esztendőben ősziárpa 
,lsemben igen nagy volt a porüszögkár, úgy, 

akicsépelt mag is egészen piszkos volt, 
bűz aféleségemben szintén igen erős por- 

?’?Jo fertőzésem volt. Ezért az ősszel elvetett
< ’:Z1^pa vetőmagot melegvízzel csáváztam s 
!'z élmény nagyon jó, mondhatni teljes volt,

'hentes cnfcór a méhészek 
?zé|,e. Az Erdélyrészi Méhész 
jetiiét közli a kolozsvári mé- 

felügyelő információja 
hogy a földművelésügyi 

a mezőgazdasági 
Utján adómentes, de- 

cukrot bocsájt a méhé- 
^‘Wezésére, hogy az in- 

| üdékek méhállománya a 

hosszú télen el ne pusztuljon. A 
cukrot igénybe .venni óhajtó 
méhészek a községi elöljáróság
gal tartoznak igazoltatni, hogy 
hány méhcsalád felett rendel
keznek’. A' kérés az igazolvány 
kíséretében az illetékes mező
gazdasági kamarához nyújtandó 
be és a cukrot a méhészeti fel
ügyelő információja szerint a

mert idei vetésemben porüszkös kalászt alig 
lehetett találni.

A csávázás úgy történik, hogy a vetőma
got először 4—5 óra hosszat -28—30 Celzius 
fokú vízbe beáztatjuk, majd innen kivéve 10. 
percig 50—52 C. fokú vízbe áztatjuk. Ezen 
utóbbi áztatás némileg körülményesebb mun
ka, mert ha a víz melegebb, leforrázhatjuk a 
magot, illetve a csirát, ha pedig hidegebb, 
nincs meg a gőmbaölő hatása. Viszont, ha a 
hidegebb vetőmagot a megfelelően felmelegi- 
tett vízbe öntjük (dézsába., kádba, vagy teknő- 
be), a viz lehűl, úgy, hogy én üstön melegebb 
vizet is tartottam készen s azt lassan öntöttem 
a beáztatott magra a teknőbe, folytonos kevej 
rés közben s állandóan hőmérővel mérve a hő
fokot. A 10 perc leteltével kosarakkal kimerí
tettük a vetőmagot s miután a viz lecsurgott 
arról s kissé kiszikkadt, ponyvára terítve szá- 
rittattam néhány napon át. Az őszi időben a 
magot teljesen megszáritani nem lehetett, de 
ennek a vetésnél, kikelésnél, illetőleg az árpa 
fejlődésénél hátrányát nem tapasztaltam.

Megjegyzem még, hogy az idén tavasszal 
említett ösziárpámból vetettem egy kisebb tér' 
rületet kísérletül melegvíz csávázás nélkül is, 
de bizony abban jeletékeny porüszögfertőzés 
lépett fel. Ajánlom tehát gazdatársaimnak, 
hogy porüszögfertőzés esetén feltétlenül alkal
mazzák a melegvíz csávázási, ha pedig na
gyobb mennyiségű vetőmagnál ez nehézségbe 
ütköznék, úgy legalább kisebb mennyiséget 
csávázzanak, melyből a következő évre üszög
mentes vetőmagot nyerhetnek. Boros Béni.

mezőgazdasági kamara szolgál
tatja ki. A cukor denaturáló 
anyagát illetőleg a méhészeti 
felügyelő nem tudott felvilágosí
tást adni, hogy az homok-e,; 
vagy fürészpor, az árát illető
leg is csak annyit tudott közöl
ni, hogy az kg-ként kb, 7 lei-el 
lesz olcsóbb a rendes cukor, áráj-. 
nál,
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MULATTATÓ
BOLDOG ŐSZ VAGYA. .-

Perzselő tüzet a Nap bár x 

dúsan önti még miránk, 
hanarosan érezzük majd: 
hűvösebb az égi láng'.

A fák még zölden kacagnak, 
bennük a Nap heve él, 
de már itt-ott haldokolva 
lehull róluk egy levél.

A Nyár számára megnyílnak 
bús koporsófödelek, 
s sáros, kopott csizmájában 
felénk az Ősz közeleg.

8 hajhós nyári öröm után 
jönnek őszi bánatok, — 
bánat-felhők, csöpp egünkre 
■csöpp csapatban szánjatok.

Az év mindegyik szakában 
földöntúlin szenvedünk, 
legyen egyszer mosólygós-vig 
a mi őszi szent egünk.

Méla Ősz, szeress bennünket, 
hadd higyje, ki itten él: 
bár gondunk-bajunk ezer van, 
lesz még szőlő, lágy kenyér!

Aradi-Szabó István.

Fecskék.
A boszniai bábom idején, történt, a novi- 

bazáritáborban.
Öszeleji alkonyat volt. Ahogy a tábor ud

varán és a zugó víz partján a napi dolog vé
geztével álmodoztak a katonák, kisded fekete 
felleg jelent meg az égen, a magas hegyek or
mai között. Magyarország felöl jött és igen 
nehezen haladt Egyszer csak keringélni kez
dett a völgy fölött.

— A fecskék, a fecskék! — kiáltotta a sok 
bakagyerek — jenek Magyarországból!

Csakugyan azok voltak, Isten madarai, 
akik Kisasszony napja körül szoktak útra kel
ni, hogy meneküljenek a tél elöl. Jókora, raj 
volt és amint forogva röpdöstek a levegőben, 
látszott már rajtuk, hogy éjszakai szállást ke
resnek. Mert ez után a völgy után ismét nagy 
hegyek következtek, a Balkán hegyes vidékei, 

oda bizony egy kis pihenés szükséges. 
volt akkor a kis pár száz emberes táborban 
szem, amely ne ezeket az apró légi madarai^ 
nézte volna. És oda jöttek pihenni a fabarak
kok tetejére. Ott volt a szomszédban a török 
város, oda is mehettek volna, de nem mentek, 
mert hiszen magyarországi utas idegenben 
nem szállhat máshoz, csak magyarországihoz, 
Hármas, négyes sorával ülték végig a tetőket; 
a kerítésekre, az ereszgerendákra is jutott a 
seregből és tele volt' csipogásukkal az egbz 
környék. A katonák meg néztek föl rájuk és 
beszéltek hozzájuk, kérdezve, hogy mi újság 
otthon, kis fecskék? Ugy-e nehéz volt azat 
idáig a csúnya hegyeken keresztül? A szegény 
kis vándorok csak csicseregtek -a kérdésre úgy, 
ahogy ők tudnak, de az tökéletesen ugv hallat
szott az elepedt füleknek, mintha magyar be
széd lett volna. Mert arrafelé nem lakik a fecs
ke, általában nincsen apró madár. Nincsen ott 
semmi. Sasok és ölyvek birodalma az. Azon
ban csak most mert volna jönni a sas vagy 
csak egv ölyv is! Halálok halálát nyerte volna 
ez estén, mikor az édes apró magyar vendéget 
az eresz alatt beszéltek. Ameddig csak beszél
gettek, mindvégig lesték a szavukat a katonák, 
mígnem a kis törődöttek elaludtak ott a tető
szélen, az ereszek gerendáin és a párkányokon. 
A barakkok szobáiban nem volt ez-este lárma, 
hanem csak beszélte egymásnak a nép boldo
gan, hogy lám, hát erre jöttek. Hogy bizony
sán tudták, hogy erre kell jönniök. Talán ott
honról üzentek is velük, mert az ilyesmi lehet
séges. A fecskék az Isten madarai.

De azért még nem riadt az őrségen a kör
mikor már ébren volt a nép, hogy a fecsto 
után nézzen.- Szerette, volna azt mindenki lát
ni, hogy hogyan indulnak tovább messzi tó
jukra a kicsi magzatok.

Azzal azonban senki sem számolt, se3 
ember, sem fecske, hogy miféle szelek laktó 
nak a fekete hegyek katlanaiban. Elővágtót 
onnan, észak felöl, éjfél után a nagy hideí 
ség és havat hozott, amely belepte a tetőket- í 
barakkokat és igen nagy’hideg lett egjwrtó 
Ami a fecskéket illeti,- javarésze' -ott hevert» 
földön megdermedve, kifagyva szépen. Néme
lyik, ahogy elállta altéban gyenge testét 3 
fagy s lebukott a barakk tetejéről, még ver 
gödött valamicskét s nem épen a fal tóvt’hr- 
dermedt meg, hanem szárnyaival verte a k* 
vat és odább akart menni a szegény állat, vb
tudta, hogy neki útja van valamerre.
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bakanépség pedig ott türelmetlenkedett 
jrakkajtóbanéselvolt fagyva az ö szivé- 
i is minden virág és nem mert kilépni az 
■5 küszöbén, mert akkor szeges lábbelijével 
Jött fecskére taposott volna. Időbe telt, mig 
jjogy átugrálták a dermedt testeket. Uj, 
jéz kéreg szorult a lelkek fölé. Egyik köz
tíz nagy busán ott lépegetett a fecskék közt, 
térdelt a hóba, fölvett egy fecskét és nézte,

a 
sz 
és 
á? 
uí 
ny

.át
k
ies-

én

jét tenyerében.
- Nini, — mondta — még meleg.
Két nagy tenyere volt ennek a fiúnak. Pá

sti és durva a tenyér, de annál .melegebb a 
j, amely alatta lüktetett. Ebbe a két fe
jérbe fogta a madarat. Tenyere melegétől a 
Jár éledt. Szemeit fölnyitotta és a mi ba
ri nagyot ordított. : '
- Emberek, élnek még a fecskék!
És szinte tülekedve, egymást előzve l ró

ja meg a katonanép a hóba fagyott fecske
hatot. Ki mennyit birt, annyit szedett fel

ta

ál- 
isk,

;oa.
ma, 
ido- 

ryfr 
ott-

het-

:tirí. 
skö 

lát- 

ut-

>. Káplár ur ördögh pedig kiadta a na- 
siak a parancsot, hogy fütsön a barakkban, 

csak tud, mert meleg kell ide. A sok 
áa pedig hordta be a fecskét, az asztalokra 
Ja, és keszkenővel, fehér ruhával, miegy- 
ksal teritgette és akadt, aki fejen csókolta 
redő madarát, a száján keresztül igyekezett 
eleiket lehelni. Nem maradt a tábor udva- 
ian elhullott fecske egy sem, csak amely 
i végleg elhalt. Emezek meg a barakkszó- 
in egymásután nyitogatni kezdték a sze
let. Jaj, de nagy öröm volt ez a fiuknak! 
- Nézd, már éled! : .
-Hát az envim? Ni, hogy mozdul!
Mozogtak csakugyan a kis állatok. Volt, 
ár felült az asztalon és széjjeltekintett. 
Hyörüséges szeme van a fecskének; kis

ses 
kiv 
g(í‘. 
ily-

gömbjében le van rajzolva az, akire épen 
-t. Hordta a sok katona nekik a komisz- 
jeret, és az erőre kapottak közül már 
-M olyan is, amely feléje nyúlt. Vizet is

vittek nekik csajkákban, de hoztak feketeká- 
vét is. Mert hogy a bakanép igen szerette a 
feketekávét, amibe komisz kenyeret apritött, íi 
barakkszobák haditanácsa hasznos táplálék
nak vélte ezt a fecskék részére is.

Jó volt-e, vagy sem, nem tudni, de annyi 
bizonyos, hogy egy-kettőnek kivételével mind 
életre jött a fecske. S a kis állatok mintha tud
ták volna, hogy hol vannak. Egy sem vadult 
meg, egy sem röpdösött, a falnak, hanem ott
hon volt valamennyi, összeázott szárnyaikat 
a legfinomabb eszközével: a fogkefével tisz
togatta a baka. Azután mindenkinek a fecskéi . 
ott laktak azon a. délelöttön az ágyon. Más 
század állt ép aznap szolgálatban, hát szabad 
volt a nap és kedve .szerint becézhette kis ma
gyarjait a nép. Gügyögtek nekik a katonák, ' 
mint ahogy apró gyereknek szokás; Rá vála
szul csipogtak a fecskék és á durvalelkü pa
rasztkatona szinte siránkozva mondta nekikí

— Mért nem úgy mondod, hogy érteném, 
mid fáj?

Dél felé az idő kiderült, a szél abbama
radt. Tenyéren vitték ki az udvarra a fecské
ket és azok felrebbentek onnan a tetőre. Ott be
szélgetni kezdtek s várták a társukat. Sokat 
hoztak ki a népek és ezek el is mentek aznap 
délután.

A gyengébbje azonban még- az éjszaka is 
ott hált. Betette a katona az elgyötört/az elár
vult kis madarat az inge kebelébe és együtt 
aludtak, a háborúra esküdt legények és a kis 
madárnak a szive egymáson dobogott. .Más
nap aztán mind elment. Hézsö Sándor káplár , 
eresztette el az utolsót.-Fölvágott a magasba 
a madár, néhányszor körültekintette a tábort, 
azután megindult a társai nyomán.

Eredj, csak eredj, hálátlan, — kiáltotta 
utána Hézsö, pedig voltaképen annyi könny 
pergett a nagy veres szakállába, hogy az sem 
bírta állani: arról is lepergett.

Tömörkény István. 1

-lóságoké Adomák

Osztozás.

‘gyerek a falu szélén egy 
h alatt egy diót talált.
Ax enyém a dió, —> szólt 

■Yik' — mert én láttam meg

'Jen igazi Engem illet, mi

vel én vettem fel a földről, — 
feleié a másik.

És egyszerre elkeseredett ve
rekedés támadt köztük a dióért.

— Kibékitlek én titeket, — 
szólt hozzájuk egy férfi, aki ép
pen akkor érkezett oda és meg
értette, hogy miért tépik egy
más haját. Leült a két gyerek 
közé, feltörte a diót és így szólt:

‘— A diónak fél haja azé, aki 
először látta meg, mig a másik' 
fele azt illeti meg, aki felvette,: 
Ami pedig a belét illeti, azt elve- 
szem én azért, hogy igazságot 
tettem köztetek.

Ilyen a vége minden pereske* 
désnekl

Balogh Ignáói j
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Minden fanácskérő levélhez 
mellékelendő 20 lej.

Lesoványodott, erőtlen,, vérsze
gény, tüdőbajos betegek részére 
'áldás a Gtasin erőtápszer. La
punk hátlapján levő hirdeté
sünkre felhívjuk figyelmét.

M. K. Feltétlenül igaza van, 
hogy a nyugdijához mindenkinek 
joga van és az állam köteles azt 
pontosan kifizetni, de itt rendkí
vüli eset van, nincs pénz és nem 
gondoskodnak a pontos nyugdij- 
kifizetésekről. A tartományi igaz
gatóságnál, a minisztériumokban 
jól tudják ezt, de komolyan még 
nem segítettek. Ha többen is vál
lalják, indítsák meg az aláírást, 
hogy terjesszék panaszukat a 
Népszövetség elé, ott talán tenni 
fognak valamit, hogy ez a lehe
tetlen állapot megszűnjék.

G. A. Csíkszereda. Kérdés: Van 
egy ötéves almafám, mely a ta
valy szép termést adott. Ugyan
akkor hangyák ellen törzsére gép
olajba itatott rongyot' csavartam; 
mely meg is akadályozta kár
tevésükben. Nem gondolva arra, 
hogy ez valami utóhatással lesz 
a fára, ez évben is rajtahagytam 
s most á fa levelei sárgulni kezd
tek. Okát kutatva azt tapasztal
tam, hogy az olaj á kötés alatt a 
kérget teljesen átjárta. Megment
hető-e a fa vagy nem?

Felelet: Ügy a- petróleum vala
mint a kátrányfélék és azok szár
mazékai többé-kevésbbé károsan 
hatnak az élő növényre; A tiszta 
petróleum egyike a leghatásosabb 
rovarölő szereknek, de higitatlan 
állapotban árt a növénynek is, 
különösen a zöld és még gyön
géd növény részeknek. Ezért nem 
szokták a petróleumot tiszta ál
lapotban. alkalmazni, hanem hí
gítják, vagyis emulziókat készí
tenek belőle. Az emulsio vízzel hí
gítható és ilyen hígított állapot
ban már kevésbbé ártalmas a nö
vényzetre. Hasonlóan ártalmas az 
elő növényre; a kátrány és a be
lőle készült karbolineum. is, a me
lyet szintén csak hígított állapot
ban szabad alkalmazni. A gyü- 
tíiölcsfakarbolineumot csakis té
len, a nedvkeringés teljes nyu
galma alatt szabad a fa kérgére 
j^ennl, mert a nedváramlás idején

Szerkesztői
Seb. M. Pankota. V. m. I, J[. 

kofáivá. B. «T. Szurduk. A,. 
^Tölgyes. H. J. Kézdivásárhel 
O. M. Erzsébetváros. G. J. & 
banu. S. J. Bánlak,

Itt felsoroltak az uj eföjij 
tőkért lelkes és önzetlen támog 
tűsükért fogadják mély tisztel 
tünket, hálánkat és köszönet 
két. Bizalommal kérjük és ti 
jnk további eredményes tóioj, 
fásukat.

„Tasnád“. Ajánlatát mérlegá 
tárgyává tettük, azonban ingj 
nes tanácsadást nem adhatnr. 
mert mi a szakértőnknek eé 
den tanácsadásért fizetünk s a 
a költséget valahonnan fedez 
kell. Kivételesen azonban, ha: 
illető nagyon szegény, a tanáé 
adás költségétől eltekintünk.

J. L. Egy kgr. „Borzol”árai! 
lej. Beszerzési források a laprf 
bán megjelent hirdetésben he; 
találhatók.

B. F. Konopi Búzát beszerel 
Konopi Kálmán gazdaságik 
Odvos, posta Conop, jud. .te

■ Az árát pontosan nem tudjuk 1 
- hát szíveskedjék egyenesei 
megadott címtől megkérd©

■ Egyébként , Borzol" kiséite 
Önt is előjegyeztük illetve a Si
rat értesítettük s a kísérleti aí- 
got azóta bizonyára meg is tó

A következő befolyt pétó 
nyugtázzuk. Gazd. Egye»* 
Gyergyószentmiklós 175 (r. 
dee. 31-ig), Hitelszövetkezeti); 
340 (r. 1931 dec. 31-ig), Sz._G.i- 
harvajda- 95, G. A. Rév ho. 
Szárhegy 175; A. 3. Gyinifi;'' 
175, D; M- Tusnád 137, M- &•;; 
■vég 170, T. G. Kézdiszászfalu;•> 
Dalkör Zágon 175, G. M. ; 
170, G. M. Nagyajta 170, ‘
Szentivánlaborfalva 325, '*■ 
Berekszó 140;-' T. M. , 

■135, Dr. G, L. Erzsébetváros >' 
S. J. Désfalva 175, F. P. I’ 
175, R. F. Diesöszentmárttó' 
K. J. Betlilenháza 160, L. J- *■ -' 
monostor 175, B. R. Nagí;2'' . 
175, H. F. Hidalmás 175, » 
Egeres' 175, V, J.
rály 170, L. J. Mezőberjg-f 
Lej.

alkalmazva árt a fának. A mi azt 
a kérdést illeti, hogy megment
hető-e még a fa, attól függ, 
hogy a fa kérge egész kerületé
ben köröskörül elpusztult-e vagy 
sem? Ha csak egyik részében halt 
el a kérge, akkor a fa életben 
maradhat, de ha a kéreg körös
körül elpusztult, akkor a fa ki 
fog száradni. P. B.

: G. L. Zs. Ha szolgálója megbe
tegedik, a gyógyítási költség fe
dezése a következő feltételektől 
függ: ha a leány szolgálatából ki
folyólag betegedett meg, Ön köte
les a rendes béren kívül a gyógy
kezelés költségét teljes egészében 
fizetni, sőt felgyógyulása után is 
még három hónapig fizetnie kell 
azt az Összeget, melyet azelőtt 
szolgálatáért fizetett. Ha a beteg
ségért kizárólag szolgálója a hi
bás, Önnek semmi kötelezettsége 
vele szemben nincs. Ha a beteg
ségért senki sem felelős, a tör
vény egy hónapi gyógykezelés fi
zetésére kötelezi a munkaadót.

: B. J. Nem írja, hogy milyen 
■ diója Van; vékonyhéj ju, vagy 
vastag, továbbá arról sem tesz 
említést, hogy mekkora mennyi

le ségben áll rendelkezésére. így ter- 
I mészetesen pontos adatok hiányá
ban nem tudunk választ adni.

B. N. N. Amennyiben nem irta 
meg, hogy milyen bankról van 
szó, nem tudunk felvilágosítás
sal szolgálni arra nézve, hogy a 
kérdezett intézet megbizható-e s 
hogy eljárásában tényleg rossz
indulattal viseltetett Önökkel 
szemben, vagy félreértésről van 
szó. Kérjük következő levelét ír
ja alá, mert névtelen levelekre 
sem mi, sem más szerkesztőség 
nem szokott válaszolni;

D. F. A régi magyar munka
könyvek kicserélését, törvény 
nem. írja elő, tehát az nem köte
lező. Mégis sokan váltottak ro
mán könyvet, melynek kiállítási 
illetékét az illetékes ipartestület 
saját belátása- szerint állapítja 
meg. Itt Kolozsváron például bé
lyegilletékkel együtt 87 lejbe ke
rül. A háromszáz lejt itt a mun
kakönyv kicserélésénél nem köve
telik, de amint mondtuk, ezt az 
ipartestületek vidékenként más
képen állapítják meg.

««

Mazdáit,
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yóhi/detések- tarifája: Min 
!-.ó 5, vastagabb betűvel 10 
legkisebb hirdetés CO lej. Ár

keresők részére 20 szóig 50 
llüfizetőknek minden szó i, 

betűvel 8 lej. Az 'apró
dén díj előre beküldendő.

űelek, vendéglők és magú
ki Hajlított szék szükségle- 
:i legjobban beszerezhetik 
-essy Lajos székipar telepén 
■.rglieni Gyergyószent miklós, 
Ferdinand 7Í, ahol elsőrangú 
t bükkfából készült hajlított 
:t szállítok 160 lej utánvét- 
Fsgyobb mennyiségű vétel- 
mta-széket és árajánlatot 
str. küldök.

SSelem! Községek, magáno- 
legelők, vízellátását, mély- 

isokat, sülyesztett betonku- 
itatóválluk, vízvezetékek, 

irbinák tervezését, építését 
és ingyen. szaktanácsot 

lábos Áron építészeti irodá- 
Sighi§oara-Segesvár, Strada 
íViteaz No. 15.

ha 100 — lejért sürgősen megvásárolja a 
kolozsvári Mentő-Egyesület sorsjegyét.

1 fii® L IspÉlH
d .összesen 21§2 nyeremény lesz 3,450.000’— L. összegben 

! a nyertesek közt szétosztva

1930. deceiMfe®®’
mely napon a húzás feltétlenül meg lesz tartva.

Sorsjegy kapható minden városban és 117’—; lei előzetes 
beküldése ellenében a Sorsjegy iroda Cluj-Kolozsvár, Strada 
Memorandului (Unió-utca) 16. szám elküldi postán vidékre is.

Minden vetőmagot csávázzunk 
szárazon

‘.................

kés derék, barna fiatal uri- 
í vagyok, évi jövedelmem 
4 lei. Keresem oly tísztessé- 
“ölgy ismeretségét, ki falura 
Á.Csak teljes című levelekre 
szolok. „Hozomány nem fon- 
ieligére a kiadóba kérek.

®latiszt több évi kitűnő hi
tvánnyal rendelkező, ki a 
111 gazdaságban teljes jár-: 
-gal bír, bármilyen bizalmi 
• elfogadna, a Regátban is.‘ 
’ megkeresést „Kötözőgép4' 
?e a kiadóhivatal továbbit. 

"Aőmunkásokat keresek a 
a. Közelebbi felvilágosítást 

'■ Weissmandl, Tomnatic— 
( -7* jud. Timis-Torontal.

t;

•á ■

!

A werkesztéscrl felel:

VALLAY DOMOKOS.
E

Üszögmentesség! 
Terméstöbblet!

Kérjen ismertetőt a lerakatoktól; 9

.Schieb és Tárja Cluj-Kolozsvar, Piaja M. Viteazul 40. — Hangya Köz- lg 
pont es minden Hangya Szövetkezet. — Gazdák Szövetkezete Satu- Ja 
Mare-Szatmár. Str. Regina Maria 43. — .Sztruhár és Mandl Careii-Mare- ® 
Nagykároly. — Kincses és Erdey, Zaláu-Zilah. — Gazdasági Egyesület H 
.Oradea-Nagyvórad Sir. Bcrlhelot Ö. — Gazdasági Egyesület, Dej-Dés. 9 
— Dávid János gyogytár Torgul-Mures-Marosvásarhely. — Mezőgazdák m 
Kereskedelmi R.-T. Arad. — Karner Ede R.-T. Timisoara-Temesvar, Str. || 
Brátianu 1?. -és minden megyeben levő lerakatoknál, melyek .címét |g 

szívesen közli a Vezérkepvis let: 1 H

Frederic Spodheim & Co. Bucuregti, Bd. Elisabeta 55 sz. ||
aaaisKaa
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Minden magyar ember jegyezze jól meg, 
hogy a magyar egyházak biztositó intézete a

„Minerva Biztosító**

l :

í

______
\ ■ I

tehát magyar kötelesség biztosítását ide átadni! 
parajra rararora

1   .........   " ———w.

MczőSfiZűBSűSI M 

ésTnKnréKp énztűr Rt 

Cluj-Kolozsvár, Piafa Unirii (Főtér) 

9.
Fiókintéze tek: 

Dej-Dés, Beclean-Bethlen. 
Cehul-Silvaniei-Szilágycseh 
Jibou-Zsibó, ZSlau—Zilah. 

Atfiliált intézetek: 
A Nagyenyedi Kisegitő Tak.-pénzfár 
R.-T. Aiud-Nagyenyed és ennek 
Uioara-Marosujvári fiókintézete. — 

Saját tőkék: 
60,000.000 Lei.

Foglalkozik a banküzlet minden 
ágazatával. Átutalásokat bel- és 
külföldre legelőnyösöbbeii 
és legpontosabban eszközöl. —

Engedélyezett devizabely-

tegsajgablb líihaywei:
Pásztorfűz könyvtára;

sz. Kovács László: Történet a férfiről. Fűzve .; 80’—lej 
Kötve--------------- ------- ---------------------- 120 — Is

sz. Nikodémusz Károly: Jó asszony volt a 
kománé. Fűzve 80 lej. Kötve------—■ — 120*—lej

Magyar Nép könyvtá-a:
sz. Szondy György: Állatok, virágok . — — 20’— lej.
sz. Második szavalókönyv — — — — — . 18’— lej.

Magyar Ifjúság könyvtára:
sz. Csűrös E.: Fű kizöldül ó sírhanton (novella) 20 — lej

16

17

39
40

11

Á pénz előzetes beküldése után portómentesen küldi a .Minerva 
könyesboltja Cluj-Kvár, Str. Reg. Maria (Deák Ferenc-u.) l.s

(3 a z d á k !
Az idei termés talajotoknak ismét sok tápanyagát vonta el. Ezen tápanyagok legfontosabbá- 

B? MM S ' W : MI W ■ W

........  „„„„ „w„ „ ________ _____ gonii
Ezt elérjük, üa 16—18%-os könnyen oldódó

melynek a talajban való mennyisége határozza meg a termés nagyságát. 
Ezért idejében kell a foszförsav pótlására 
r ~

Szu perfoszfáttal
trágyázunk.

Alkalmazzunk holdanként 150 kilogrammod/, 
ez fokozza a mennyiséget, javítja a minőségei - 
tositja a jövedelmezőséget!

Hatása a gabonanemüeknél:
az egyenletes kelésben,'
az erőteljes bokrosodásban,
a szárnak erősödésében (a megdőlés meggátlásában)
a bő kalászképződésben.
a tökéletes magképződésben,
az érés siettetésében,
a termés fokozásában nyilvánul meg. -—-----------------------------•
Szerezzük be idejében szuperfoszfát szükségletünké

Kaphatói
„PHÖNIX-

Fabrice de acid sulfuric §i prudus? 
chimice S. A. Baia Mare-NagybányJ 

h;

fi 
n 
?.

„MARASESTI“
S. A. R. ptr. Industrii Chimice 
Bucure§ti Cal. Victoiiei 29. sz. w, <..-------- -

Szuperfoszfát és egyéb Műtrágyázást Terjesztő iroda, Cluj-Kolozsvár,. Str. Avrant 
(volt Petőfi-utca) 3., Postafiók 90., és az összes gyári képviselőknél.___

'i-h 'wwq wfi» 7 yr
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Régi lámpáért — új lámpa

$

2

Ismertetést

talizmánnal ingyen és bér
mentve küld az erdélyi és 
bánáti vezérképviselet:

Az Aladddin lámpák teljesen automatikusak. 
Levegőpréselés (pumpálás) és előmelegítés nélkül 
működnek.—P4% levegővel és 6 % petróleum' 
gázzal 80 gyergyaerősségü hófehér izzó fényt 
árasztanak. Zajtalan, szagtalan, korommentes. 
Egyszerű kezelés. Szép és elegáns. Tűzbiztos H 
és robanásmentes. Öt évi gyári szavatosságot H 
vállalunk.

Timi^oara 
Temegvár

Sír. Generál Foch 31 szám
<34 18 számú lámpabeváltó osztálya, ra

Rossz lámpáért — jó lámpa.
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Lesoványodott, erőtlen, 
vérszegény, tödőbajos 

B betegek részére áldása
^GRASI Ng< 

erőtápszer.— Étvágy ja- a
vitó, erősítő, vérképző 
hatása szembetűnő.
Kapható: gyógyszertárakban és Dr. Nagy Árpád gyógyszertárában 
Cluj-Kolozsvár, Calea Mohion — Egy doboz 120 lei. Postán küldve 
135 lei. Egy teljes kúrához 5 doboz 600 lei bérmenlve, utánvétlei 

Használati utasítás minden dobozhoz mellékelve. *

0

„Transsyioania,‘ Ganlt HT
Cluj -Kolozsvár.

Fi ó k i n t é z e t e i: 
Torda, 

Gyulafehérvár, 
Marosujvár, 
Maroshéviz, 

D i t r ó, 
Mécs 

Gyergyószentmiklós, 
Csíkszereda, 

Csikszentmárton, 
Kézdivásárhely.

K i r e n d e I I s é ge I;
Aranyosgyéres.

Elfogad betéteket leszámítol 
váltókaí és bárhova 

teljesít átutalásokat, 
meghitelezéseket.

Erdély 
legolvasottabb magyar lapja

Tartalmas, Megbízható, 
Szórakoztató

Az Orsz. Magyar Párt 
hivatalos lapja

C5EÜ3É5I:
Szegi ny ember Dazíasíp

A
vadon termő gyógynövények 
gyűjtése és értékesítése 40 lej,

Minerva könyvesbolt

Cluj-Kolozsvár,
Sir. Regina Maria (Deák F.-utca) l.

tartalmaz valódi, a cseh állam által garantált St Joachimshali radiumeleffil 
Óvakodjunk silány utánzatoktól! — A gyenge besugárzásu „Rádiumokéra 
gyógypárnácska a fájdalmas testrészre való egyszerű ráfektetéssel gyógyul 
Fájdalmat megszüntet és regeneráí I... — Ezen háziszert világhír-! 
orvosprofesszorok többek között a következő betegségek ellen használják:

Aranyosgyéresi
Agyagipar R.**T. 
Ajánlja elsőrangú földgázzal 
égetett hornyolt és hódfarkú 

tetőcserepét, 
normál és németméretü 

fali és kuttégláját 
valamint elsőrendű különböző 

méretben készült 

alagcsöveit.
Cég és iroda : Turda—Torda. 

Telefon szám: 107.

„RÁD IS APÓN*
A valódi Sl. Joachimsthali rádiumot tartalmazó szappan. — Határa a bárra kóISnósaa ar s-”" 
fejbőrre és a hajra ugyanaz, mint a „Radiumchema“-nak az cgé3z emberi ezervezetre- 
ugyancsak állandó. Kapható minden gyógyszertárban. Ingyenes felvilágosítást nyerhet és beszerez 
Kolozsvári körzetvezelő: IFJ. SZELE MÁRTON, Sfrada I. Ra[iu 3. szí’ 
Bistrita-Beszterce: Gellner Emil. — Oredea-Nagyvárad: Lederer Ervin, Sir. Moldova 20. 
Déva: Sámuel Mátyás. — Lugoj-Lugos: Cséry Vilmos. — Targu-Mures—•Marosvásárhely: '
Emil. — Dej—Dós: Sztojka László. — AlbaJulia-Gyulafehcrvár: Weill Béla. — Brssor*8-'s^ 
Weísz Emil Str. Hirschier 19. — Dumbráveni-Erzsébelváros: Kiéin Gyula. — Sigtusws-$tf?í 
Wilhelm West. — Timisoara-Temesvár: Gaengler Miklós. Str. Telegrafului 6. — Sibiu-Nagy»*^’ 
A. Reiner.— Simleul-Silvanle-Szílágysomlyó ; Hosszú József. — Resita-Resica: Glückmaní r* - 
Romániai igazgatóság: Révész Ignác, Arad, Str. Consistomlui^

Xtheuma . 
Köszvény

Ílűrbctegsőíf eJx Tüdőbaj
FurnnkulusolE A-sshras

hchláS ÍUndennemü fejfájásod Bénulás
Vese - Izületi gyulladásod Sápkór
Epe Gennyes folyamatok Térszegéoyséf
Eép Gyulladásos folyamatok: Hasi viskor
Máj Tuborknlotilcus meg> Operáció rátául fáj"
üeurálgta betegedéselk dalmais
Nenrastheula Érclmossesedés Fogfájás és tofhvs
Migrén Korai öregedés sorvadás
Gyomor Golyra Szembetegségek
Sömör Kői bajok 

CiiicorbaJ
?tb. stb. eseteiben

Kiadja a .Magyar Nép* kiadóbizottsága Minerva Rt. Cluj-Kolozsvár, Sir. Báron L. Pop (volt Bra3sai-u.) 5.


